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�1� DATI TECNICI HT 500 Li 48 HT 700 Li 48
�2� Tensione di alimentazione MAX V / DC 48 48
�3� Tensione di alimentazione NOMINAL V / DC 43,2 43,2
�4� Velocità lama rpm/min 2800-3200 2800-3200
�5� Lunghezza lama mm 585 630
�6� Lunghezza di taglio mm 513 560
�7� Capacità di taglio mm 18 26
�8� Peso senza gruppo batteria kg 3,8 4
�9� Codice dispositivo di taglio 118805049/0 118805534/0

�10�
�11�

Livello di pressione acustica misurato
Incertezza di misura

dB
dB

83,4
3

87,7
3

�12�
�11�

Livello di potenza acustica misurato
Incertezza di misura

dB
dB

91,4
3

93,2
2,02

�13� Livello di potenza acustica garantito dB 94 95
�14�
�11� Livello di vibrazioni Incertezza di misura m/s2

m/s2
2,32
1,5

2,49
1,5

�15� ACCESSORI A RICHIESTA

�16� Gruppo batteria, mod.

BT 520 Li 48
BT 540 Li 48
BT 550 Li 48
BT 720 Li 48
BT 740 Li 48
BT 750 Li 48

BT 775 Li 48(*)

BT 520 Li 48
BT 540 Li 48
BT 550 Li 48
BT 720 Li 48
BT 740 Li 48
BT 750 Li 48

BT 775 Li 48(*)

�17� Carica batteria

CG 500 Li 48
CGF 500 Li 48 
CGD 500 Li 48
CG 700 Li 48

CGF 700 Li 48 
CGD 700 Li 48

CG 500 Li 48
CGF 500 Li 48 
CGD 500 Li 48
CG 700 Li 48

CGF 700 Li 48 
CGD 700 Li 48

�18� Zaino portabatterie √ √
�19� Simulatore di batteria √ √

(*) L’utilizzo di questa batteria è consentito solo con lo zaino portabatterie. E’ vietato inserire la batteria 
nell’alloggiamento sulla macchina. 

a) NOTA: il valore totale dichiarato delle vibrazioni è stato misurato attenendosi ad un metodo normalizzato di prova e 
può essere utilizzato per fare un paragone tra un utensile e l’altro.  Il valore totale delle vibrazioni può essere 
utilizzato anche in una valutazione preliminare dell’esposizione.

b) AVVERTENZA:  l’emissione di vibrazioni nell’uso effettivo dell’utensile può essere diversa dal valore 
totale dichiarato a seconda dei modi in cui si utilizza l’utensile. Pertanto è necessario, 
durante il lavoro, adottare le seguenti misure di sicurezza volte a proteggere 
l’operatore: indossare guanti durante l’uso, limitare i tempi d’utilizzo della macchina 
e accorciare i tempi in cui si tene premuta la leva comando acceleratore. 



[1] ��� BG - ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ
[2]  Захранващо напрежение МАКС
[3]  Захранващо напрежение НОМИНАЛНО
[4]  Скорост без товар
[5]  Скорост на острието
[6]  Дължина на рязане 
[7]  Капацитет на рязане
[8]  Тегло без акумулаторния блок
[9]  Код на инструмента за рязане
[10]  Ниво на звуково налягане 
[11]  Несигурност на измерване
[12]  �Измерено ниво на акустична мощност
[13]  �Гарантирано ниво на акустична мощност
[14]  Ниво на вибрации
[15]  Принадлежности по поръчка
[16]  Акумулаторен блок
[17]  Зарядно устройство за акумулатора
[18]  Раница за помещаване на акумулатора
[19] Симулатор на акумулатор

(*) Използването на този акумулатор е 
позволено само с Раница за помещаване на 
акумулатора. Забранено е поставянето на 
акумулатора в гнездото върху машината.
a) ЗАБЕЛЕЖКА: декларираната обща стойност 
на вибрации е измерена придържайки се 
към стандартизиран метод на изпитване и 
може да се използва за правене на сравнение 
между един и друг инструмент. Общата 
стойност на вибрации може да се използва и за 
предварителна оценка на излагането.
b) ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: издаването на 
вибрации при реалното използване на 
инструмента може да бъде различна от 
общата декларирана стойност, в зависимост 
от начините  на използване на инструмента. 
Поради това е необходимо по време на 
работа да се вземат следните предпазни 
мерки целящи предпазването на оператора: 
носете ръкавици по време на използването, 
ограничете времената на използване на 
машината и намалете времената, през които 
се държи натиснат лоста за управление на 
ускорителя.

[1]  �BS - TEHNIČKI PODACI
[2]  MAKS. napon napajanja
[3]  NOMINALNI napon napajanja
[4]  Brzina bez opterećenja
[5]  Brzina sječiva
[6]  Duljina rezanja
[7]  Širina reza
[8]  Težina bez baterije
[9]  Šifra rezne glave
[10] �Razina zvučnog pritiska 
[11]  �Mjerna nesigurnost
[12]  �Izmjerena razina zvučne snage 
[13]  �Garantovana razina zvučne snage 
[14]  �Razina vibracija 
[15]  Dodatna oprema na zahtjev
[16]  Baterija
[17]  Punjač baterije
[18]  Ruksak akumulator
[19] Simulator akumulatora
(*) Upotreba ovog akumulatora dopuštena 
je samo s ruksak akumulator. Zabranjeno 
je stavljati akumulator (bateriju) u kućište 
na mašini.
a) NAPOMENA: ukupna prijavljena vrijednost 
vibracija izmjerena je prema normalizovanoj 
metodi ispitivanja i može se koristiti za 
vršenje poređenja između dvije alatke. 
Ukupna vrijednost vibracija može se koristiti i 
prilikom prethodne procjene izloženosti.
b) UPOZORENJE: emisija vibracija prilikom 
stvarne upotrebe alatke može se razlikovati 
od ukupne prijavljene vrijednosti u zavisnosti 
od načina na koji se koristi alatka. Stoga 
je neophodno, za vrijeme rada, primijeniti 
slijedeće sigurnosne mjere za zaštitu radnika: 
koristiti rukavice za vrijeme upotrebe, 
ograničiti vrijeme upotrebe mašine i skratiti 
vrijeme za koje se drži pritisnuta poluga 
komande gasa.

[1] � CS - TECHNICKÉ PARAMETRY
[2]  Napájecí napětí MAX
[3]  Napájecí napětí NOMINAL
[4]  Rychlost bez nákladu
[5]  Rychlost nože
[6]  Délka řezu
[7]  Max. průměr stříhaného materiálu
[8]  Hmotnost bez akumulátoru
[9]  Kód sekacího zařízení
[10] �Úroveň akustického tlaku 
[11]  Nepřesnost měření
[12]  �Úroveň naměřeného akustického 

výkonu
[13]  �Úroveň zaručeného akustického 

výkonu
[14]  Úroveň vibrací
[15]  Příslušenství na požádaní
[16]  Akumulátor
[17]  Nabíječka akumulátorů
[18]  Batoh s akumulátorem
[19] Simulátor akumulátoru

(*) Použití tohoto akumulátoru je 
dovoleno pouze s batoh s akumulátorem. 
Je zakázáno vkládat akumulátor do 
uložení na stroji.
a) POZNÁMKA: prohlášená celková 
hodnota vibrací byla naměřena s použitím 
normalizované zkušební metody a lze ji 
použít pro srovnání jednotlivých nástrojů. 
Celková hodnota vibrací může být použita 
také při přípravném vyhodnocování vystavení 
vibracím.
b) VAROVÁNÍ: emise vibrací při skutečném 
použití nástroje může být odlišná od 
prohlášené celkové hodnoty, v závislosti na 
režimech, ve kterých se daný nástroj používá. 
Proto je třeba během práce přijmout níže 
uvedená bezpečnostní opatření, jejichž cílem 
je ochránit operátora: během běžného použití 
mějte nasazené rukavice a omezte dobu 
použití stroje a zkraťte doby, během kterých 
je zatlačena ovládací páka plynu.

[1] � DA - TEKNISKE DATA
[2]  Forsyningsspænding MAX
[3]  Forsyningsspænding NOMINAL
[4]  Hastighed uden belastning
[5]  Knivhastighed
[6]  Klippelængde
[7]  Skærekapacitet
[8]  Vægt uden batterigruppe
[9]  Skæreanordningens varenr
[10]  �Lydtryksniveau
[11]  Måleusikkerhed
[12]  �Målt lydeffektniveau
[13]  �Garanteret lydeffektniveau
[14]  �Vibrationsniveau
[15]  Ekstraudstyr
[16]  Batterigruppe
[17]  Batterioplader
[18]  Batterirygsæk
[19]  Batterisimulator
(*) Brug af dette batteri er kun tilladt med 
batterirygsæk. Det er forbudt at indsætte 
batteriet i holderen på maskinen.
a) BEMÆRK: den samlede erklærede 
værdi af vibrationer blev målt ifølge en 
standardiseret metode til afprøvning og kan 
bruges til at foretage en sammenligning 
mellem forskellige redskaber. Den samlede 
værdi af vibrationer kan også bruges til en 
indledende vurdering af eksponeringen.
b) ADVARSEL: den faktiske udsendelse 
af vibrationer i forbindelse med brug af 
redskabet kan afvige fra den samlede 
attesterede værdi afhængigt af den konkrete 
brug af redskabet. Derfor er det nødvendigt, 
at man under arbejdet tager følgende 
sikkerhedsforanstaltninger for at beskytte 
brugeren. Bær handsker under brug, 
begræns den tid maskinen bruges og forkort 
den tid hvor gashåndtaget holdes aktiveret.

�[1] � DE - TECHNISCHE DATEN
[2]  MAX Versorgungsspannung
[3]  NOMINALE Versorgungsspannung
[4]  Klingengeschwindigkeit
[5]  Messerlänge
[6]  Schneidelänge
[7]  Schnittstärke
[8]  Gewicht ohne Akku
[9]  Nummer Schneidwerkzeug
[10]  �Schalldruckpegel
[11]  Messungenauigkeit
[12]  �Gemessener Schallleistungspegel
[13]  �Garantierter Schallleistungspegel
[14]  Vibrationspegel (gemäß EN 60745-2-15)
[15]  Sonderzubehör
[16]  Akku
[17]  Batterieladegerät
[18]  Batterietasche
[19]  Batteriesimulator
(*) Die Verwendung dieser Batterie ist nur 
mit dem Batterietasche zulässig. Es ist 
verboten, die Batterie in das Fach auf der 
Maschine einzusetzen.
a) HINWEIS: Der erklärte Gesamtwert der 
Vibrationen wurde durch eine standardisierte 
Methode gemessen. Er kann verwendet 
werden, um einen Vergleich zwischen 
verschiedenen Werkzeugen anzustellen. Der 
Gesamtwert der Vibrationen kann auch bei 
einer Vorabbewertung der Vibrationsbelastung 
eingesetzt werden.
b) WARNUNG: Die Schwingungsemission bei 
der effektiven Verwendung des Werkzeugs 
kann sich je nach den Einsatzarten des 
Werkzeugs vom erklärten Gesamtwert 
unterscheiden. Deshalb ist es notwendig, 
während der Arbeit die folgenden 
Sicherheitsmaßnahmen zu ergreifen, um den 
Bediener zu schützen: Handschuhe während 
der Verwendung anziehen, die Einsatzzeiten 
der Maschine begrenzen und die Zeiten 
verkürzen, in denen man den Gashebel 
gedrückt hält.

[1] � EL - ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ
[2]  ΜΕΓ. τάση τροφοδοσίας
[3]  ΟΝΟΜΑΣΤΙΚΗ τάση τροφοδοσίας
[4]  Ταχύτητα χωρίς φορτίο
[5]  Ταχύτητα λάμας
[6]  Μήκος κοπής
[7]  Ικανότητα κοπής
[8]  Βάρος γκρουπ μπαταρίας
[9]  Κωδικός συστήματος κοπής
[10]  �Στάθμη ακουστικής πίεσης
[11]  Αβεβαιότητα μέτρησης
[12]  �Μετρημένη στάθμη ακουστικής ισχύος
[13]  �Εγγυημένη στάθμη ακουστικής ισχύος
[14]  �Επίπεδο κραδασμών
[15]  Αιτουμενα παρελκομενα
[16]  Γκρουπ μπαταρίας
[17]  Φορτιστής μπαταρίας
[18]  Σακίδιο μπαταριών
[19]  Εξομοιωτής μπαταρίας
(*) Η χρήση αυτής της μπαταρίας 
επιτρέπεται μόνο με τον Σακίδιο 
μπαταριών. Απαγορεύεται η 
τοποθέτηση της μπαταρίας στην 
υποδοχή του μηχανήματος.

a) ΣΗΜΕΙΩΣΗ: η συνολική δηλωμένη τιμή 
των κραδασμών έχει μετρηθεί με βάση μια 
πρότυπη μέθοδο δοκιμής και μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί για τη σύγκριση διαφόρων 
εργαλείων. Η συνολική τιμή των κραδασμών 
μπορεί επίσης να χρησιμοποιηθεί για μια 
προκαταρκτική εκτίμηση της έκθεσης.
b) ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: η εκπομπή κραδασμών 
κατά την πραγματική χρήση του εργαλείου 
μπορεί να είναι διαφορετική από τη 
συνολική δηλωμένη τιμή ανάλογα με τον 
τρόπο χρήσης του εργαλείου. Επομένως 
είναι απαραίτητο, κατά την εργασία, να 
λάβετε τα παρακάτω μέτρα ασφαλείας 
για την προστασία του χειριστή: φορέστε 
γάντια κατά τη χρήση, περιορίστε το χρόνο 
χρήσης του μηχανήματος και μειώστε το 
χρόνο χρήσης του μοχλού γκαζιού.
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UPOZORNĚNÍ: PŘED POUŽITÍM STROJE SI POZORNĚ PŘEČTĚTE 
TENTO NÁVOD K POUŽITÍ. Uschovejte si jej kvůli dalšímu použití.CS

1.	 VŠEOBECNÉ INFORMACE

  1.1	 JAK ČÍST NÁVOD

V textu návodu se nacházejí některé odstavce, 
které mají zvláštní význam vzhledem 
k bezpečnosti nebo funkčnosti; stupeň důležitosti 
je označen symboly, jejichž význam je následující:

  POZNÁMKA  nebo    DŮLEŽITÉ   upřesňuje 
nebo blíže vysvětluje některé předtím 
uvedené informace s cílem vyhnout se 
poškození zařízení a vzniku škod.

Symbol  poukazuje na nebezpečí. 
Nedodržení uvedeného varování má za 
následek možné ublížení na zdraví obsluhy 
nebo třetích osob a/nebo škody na majetku.

Zvýrazněné odstavce s rámečkem tvořeným šedými 
tečkovanými čarami označují charakteristiky volitelného 
příslušenství, které není součástí všech modelů 
dokumentovaných v tomto návodu. Zkontrolujte, zda je 
konkrétní charakteristika součástí příslušného modelu.

Všechny výrazy „přední“, „zadní“, „pravý“ 
a „levý“ se vztahují k pozici operátora.

  1.2	 ODKAZY

  1.2.1	 Obrázky

Obrázky v tomto návodu jsou 
očíslovány 1, 2, 3 apod.
Součásti uvedené na obrázcích jsou 
označeny písmeny A, B, C atd.
Odkaz na součást C na obrázku 2 je 
uveden formou nápisu: „Viz obr. 2.C“ 
nebo jednoduše „(obr. 2.C)“.
Uvedené obrázky jsou pouze orientační. 
Skutečné díly se mohou lišit od zobrazených.

  1.2.2	 Názvy

Návod je rozdělen do kapitol a odstavců. 
Název odstavce „2.1 Instruktáž“ je pod názvem 
„2. Bezpečnostní pokyny“. Odkazy na názvy 
a odstavce jsou uvedeny prostřednictvím 
zkratky kap. nebo odst. a příslušného 
čísla. Příklad: „kap. 2“ nebo „odst. 2.1“.
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2.	 BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

  2.1	 ZÁKLADNÍ BEZPEČNOSTNÍ 
UPOZORNĚNÍ

  Pozorně si přečtěte bezpečnostní varo-
vání, pokyny, ilustrace a specifikace dodané 
se strojem. Nedodržení níže uvedených pokynů 
může způsobit úraz elektrickým proudem, požár 
a/nebo vážné poškození zdraví.

Všechna upozornění a pokyny si uschovejte, 
abyste do nich v budoucnu mohli nahlédnout.

Výraz „elektrické nářadí“, citovaný ve varováních, 
se vztahuje na vaše zařízení napájené z elektrické 
sítě (s kabelem) nebo napájené z akumulátoru 
(bez kabelu).

1)	 Bezpečnost pracovního prostoru
a)	Udržujte pracovní prostor v čistém sta-

vu a dobře osvětlený. Tmavé prostory a 
nepořádek podporují vznik nehod.

b)	Nepoužívejte elektrické nářadí v pro-
středí s rizikem výbuchu, v přítomnosti 
hořlavých kapalin, plynu nebo prachu. 
Elektrické nářadí způsobuje vznik jisker, 
které mohou zapálit prach nebo výpary.

c)	Při použití elektrického nářadí udržujte 
děti a kolem stojící osoby v dostatečné 
vzdálenosti. Rozptýlení mohou způsobit 
ztrátu kontroly.

2)	 Elektrická bezpečnost
a)	Zástrčky elektrického nářadí musí 

odpovídat příslušné zásuvce. Zástrčku 
nikdy nijak neupravujte. Při použití elek-
trického nářadí vybaveného uzemně-
ním nepoužívejte adaptéry. Neupravené 
zástrčky a odpovídající zásuvky snižují rizi-
ko úrazu elektrickým proudem.

b)	Nedotýkejte se tělem uzemněných 
povrchů nebo povrchů připojených k 
uzemnění, jako jsou trubky, radiátory, 
sporáky, chladničky. Pokud je vaše tělo 
uzemněno nebo spojené s uzemněním, 
existuje zvýšené riziko úrazu elektrickým 
proudem.

c)	Nikdy nevystavujte elektrické nářadí 
dešti nebo vlhkosti. Vniknutí vody do 
elektrického nářadí zvyšuje riziko úrazu 
elektrickým proudem.

d)	Nepoužívejte kabel nesprávným způs-
obem. Nikdy nepoužívejte kabel k 
přenášení, tahání nebo odpojování 
elektrického nářadí. Udržujte kabel v 
dostatečné vzdálenosti od zdrojů tepla, 
oleje, ostrých hran nebo pohyblivých 

částí. Poškozené nebo zamotané kabely 
zvyšují riziko úrazu elektrickým proudem.

e)	Při použití elektrického nářadí venku 
používejte prodlužovací kabel vhodný 
pro venkovní použití. Použití vhodného 
kabelu pro venkovní použití snižuje riziko 
úrazu elektrickým proudem.

f)	 Pokud je používání elektrického nářadí 
na vlhkém místě nevyhnutelné, použij-
te napájecí zdroj chráněný proudovým 
chráničem (RCD). Použití RCD snižuje ri-
ziko úrazu elektrickým proudem.

3)	 Osobní bezpečnost
a)	Při použití elektrického nářadí buďte 

opatrní, dávejte pozor na to, co se děje, 
a chovejte se rozumně. Nepoužívejte 
elektrické nářadí, pokud jste unaveni 
nebo pod vlivem drog, alkoholu nebo 
léků. Okamžik nepozornosti při použití 
elektrického nářadí může způsobit vážné 
osobní ublížení na zdraví.

b)	Používejte ochranný oděv. Vždy použí-
vejte ochranné brýle. Použití ochranného 
vybavení, jako je protiprašný respirátor, pro-
tiskluzová obuv, ochranná přilba nebo chrá-
niče sluchu, snižuje riziko osobního ublížení 
na zdraví.

c)	Zabraňte náhodnému uvedení do cho-
du. Před vložením akumulátoru, ucho-
pením nebo přenášením elektrického 
nářadí se ujistěte, že je zařízení vypnu-
to. Přenášení elektrického nářadí s prstem 
na vypínači nebo montáž akumulátoru s vy-
pínačem v poloze „ON“ (ZAPNOUT) usnad-
ňuje nehody.

d)	Před uvedením elektrického nářadí do 
činnosti odložte všechny klíče a seřiz-
ovací nástroje. Klíč nebo nástroj, který zů-
stane ve styku s otáčející se součástí, může 
způsobit osobní ublížení na zdraví.

e)	Neztraťte rovnováhu. Neustále udržuj-
te vhodné opření a rovnováhu. To vám 
umožní lépe ovládat elektrické nářadí v ne-
čekaných situacích.

f)	 Vhodně se oblečte. Nepoužívejte volné 
oděvy ani šperky. Udržujte vlasy, oděv 
a rukavice v dostatečné vzdálenosti od 
pohybujících se součástí. Volný oděv, 
šperky nebo dlouhé vlasy by se mohly za-
chytit do pohybujících se součástí.

g)	Pokud existují součásti určené pro 
připojení k zařízením na extrakci a sběr 
prachu, ujistěte se, že jsou připojeny a 
používány vhodným způsobem. Použití 
těchto součástí může snížit rizika souvise-
jící s prachem.

h)	Nedovolte, aby vás znalost získaná 
častým používáním stroje vedla k po-
citu jistoty a tendenci ignorovat zásady 
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bezpečnosti. Nedbalost může ve zlomku 
sekundy způsobit vážné zranění.

4)	 Použití elektrického nářadí a péče o něj
a)	Nepřetěžujte elektrické nářadí. Použí-

vejte elektrické nářadí vhodné pro daný 
druh pracovní činnosti. Vhodné elektric-
ké nářadí provede pracovní činnost lépe a 
bezpečněji rychlostí, pro kterou bylo navr-
ženo.

b)	Nepoužívejte elektrické nářadí, pokud 
jej vypínač není schopen uvést řádně 
do činnosti nebo zastavit. Elektrické ná-
řadí, které nemůže být uvedeno do činnosti 
vypínačem, je nebezpečné a musí být opra-
veno.

c)	Před realizací jakéhokoli seřizování 
nebo výměny příslušenství elektri-
ckého nářadí nebo před jeho odložením 
vyjměte akumulátor z jeho uložení. Tato 
preventivní bezpečnostní opatření snižují 
riziko náhodného uvedení elektrického ná-
řadí do činnosti.

d)	Odložte nepoužívané elektrické 
nářadí mimo dosah dětí a neumožněte 
používat elektrické nářadí osobám, 
které s ním nejsou seznámeny nebo 
nejsou seznámeny s těmito pokyny. 
Elektrické nářadí v rukách neznalých uživa-
telů se stává nebezpečným.

e)	Péče o údržbu elektrického nářadí. 
Zkontrolujte, zda jsou pohyblivé sou-
části slícovány a zda se volně pohybují, 
zda nedošlo k poškození jednotlivých 
součástí a zda neexistuje nic dalšího, 
co by mohlo negativně ovlivnit činnost 
elektrického nářadí. V případě poškoze-
ní musí být elektrické nářadí před opě-
tovným použitím opraveno. Mnoho ne-
hod je zapříčiněno nedostatečnou údržbou.

f)	 Udržujte řezné ústrojí nabroušené a 
vyčištěné. Vhodná údržba řezného ústro-
jí s řádně nabroušenými řeznými hranami 
umožňuje lépe se vyhnout zaseknutí a ná-
řadí se tak snáze ovládá.

g)	Používejte elektrické nářadí a jeho přísl-
ušenství a to dle dodaných pokynů, 
mějte přitom na paměti pracovní pod-
mínky a druh práce, kterou je třeba pro-
vést. Použití elektrického nářadí pro jiné 
účely, než je předepsáno, může způsobit 
vznik nebezpečných situací.

h)	Udržujte rukojeti suché, čisté a bez 
oleje a mazacího tuku. Kluzké rukojeti ne-
umožňují bezpečnou manipulaci a ovládání 
nářadí v nečekaných situacích.

5)	 Použití elektrického nářadí a související 
opatření
a)	K nabíjení používejte výhradně 

nabíječku určenou výrobcem. Nabíječka 
vhodná pro určitý typ akumulátorové jed-
notky může způsobovat vznik rizika požáru 
při použití u jiných akumulátorových jedno-
tek.

b)	Elektrické nářadí používejte výhradně 
se specificky určenými akumulátorov-
ými jednotkami. Použití jakékoli jiné aku-
mulátorové jednotky může způsobit vznik 
rizika poranění a požáru.

c)	Když se akumulátorová jednotka ne-
používá, je třeba ji udržovat v dosta-
tečné vzdálenosti od ostatních kovo-
vých předmětů, které by mohly vytvořit 
spojení mezi dvěma svorkami. Zkratová-
ní svorek akumulátoru může způsobit popá-
leniny nebo požár.

d)	Když se akumulátor nachází ve špat-
ném stavu, může na něm docházet k 
úniku kapaliny: vyhněte se jakémukoliv 
styku s ní. Když dojde k náhodnému 
styku, okamžitě si opláchněte příslušné 
místo vodou. Při vniknutí kapaliny do 
očí okamžitě vyhledejte lékařskou po-
moc. Kapalina uniklá z akumulátoru může 
způsobit podráždění kůže nebo vznik po-
pálenin.

e)	Nepoužívejte poškozený nebo upravený 
akumulátor nebo nářadí. Poškozené 
nebo upravené akumulátory mohou vyka-
zovat nepředvídatelné chování, které může 
vést k požáru výbuchu nebo riziku poranění.

f)	 Nevystavujte akumulátor ohni ani nad-
měrným teplotám. Vystavení ohni nebo 
teplotám nad 130 °C může způsobit vý-
buch. POZNÁMKA: Teplota „130 °C“ je rov-
na teplotě „265 °F“.

g)	Dodržujte všechny pokyny pro nabíjení 
a nenabíjejte akumulátor mimo teplotní 
rozsah, který je uveden v pokynech. Ne-
správné nabíjení nebo nabíjení při teplotách 
mimo specifikovaný rozsah může poškodit 
akumulátor a zvýšit riziko požáru.

6)	 Servisní služba
a)	Opravu elektrického nářadí svěřte 

pouze kvalifikovanému personálu a tr-
vejte na výhradním použití originálních 
náhradních dílů. To umožní zachování 
bezpečnosti elektrického nářadí.

b)	Nikdy neopravujte poškozené aku-
mulátory. Údržbu akumulátoru smí prová-
dět pouze výrobce nebo autorizovaní po-
skytovatelé servisních služeb.
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  2.2	 SPECIFICKÉ BEZPEČNOSTNÍ 
POKYNY PRO PLOTOVÉ NŮŽKY

a) Udržujte všechny části těla v dostatečné 
vzdálenosti od nože. Neodstraňujte po-
stříhaný materiál a nepřidržujte střihaný 
materiál, který je třeba postříhat, když jsou 
nože v pohybu. Nože se nadále pohybují i po 
vypnutí vypínače. Chvilka nepozornosti během 
použití plotových nůžek může způsobit vážná 
ublížení na zdraví.
b) Při manipulaci s plotovými nůžkami je 
držte za rukojeť při zastaveném noži a dáv-
ejte pozor, abyste neaktivovali žádný vypín-
ač elektrického napájení. Správná přeprava 
plotových nůžek snižuje riziko neúmyslného 
spuštění a následných zranění osob způsob-
ených noži.
c) Při přepravě nebo skladování plotových 
nůžek vždy nasaďte kryt nože. Správná 
manipulace s plotovými nůžkami snižuje riziko 
ublížení na zdraví způsobených noži.
d) Při odstraňování zaseknutého materiálu 
nebo při údržbě nářadí se ujistěte, že jsou 
všechny vypínače vypnuté a že akublok byl 
vyjmutý nebo odpojený. Náhodné uvedení 
plotových nůžek do činnosti během odstraňov-
ání zaseknutého materiálu nebo během údržby 
může způsobit vážná ublížení na zdraví.
e) Plotové nůžky uchopte za izolované po-
vrchy rukojetí, protože nůž by mohl přijít do 
styku se skrytými kabely. Styk nožů s kabelem 
„pod napětím“ může přivést napětí na odhalené 
kovové části plotových nůžek a může způsobit 
zásah obsluhy elektrickým proudem.
f) Udržujte všechny napájecí a ostatní ka-
bely mimo prostor stříhání. Napájecí kabely 
by mohly být ukryty v živých plotech nebo keřích 
a mohly by být náhodně přestřiženy nožem.
g) Nepoužívejte plotové nůžky za špatného 
počasí, zejména pokud hrozí nebezpečí 
výskytu blesků. Tím se snižuje riziko zásahu 
bleskem.
h) Během práce je třeba vždy držet zaříze-
ní pevně oběma rukama. Použití pouze jedné 
ruky může způsobit ztrátu kontroly a zapříčinit 
vážná ublížení na zdraví.

  V případě zlomení nebo nehody během 
pracovní činnosti okamžitě zastavte motor a 
oddalte stroj, aby se zabránilo dalším škod-
ám; v  případě nehod s ublížením na zdraví 
třetím osobám okamžitě uveďte do praxe po-
stupy první pomoci nejvhodnější pro danou 
situaci a obraťte se na Zdravotní středisko 
ohledně potřebného ošetření. Odstraňte ja-
koukoli případnou suť, která by mohla způs-

obit škody a ublížení na zdraví osob nebo 
zvířat ponechaných bez dozoru.

  Dlouhodobé vystavení vibracím může 
způsobit zranění nebo neurovaskulární 
poruchy (známé také jako „Raynaudův fe-
nomén” nebo „bílá ruka”), a to zejména u 
lidí s potížemi krevního oběhu. Příznaky se 
mohou týkat rukou, zápěstí a prstů a mohou 
se projevit ztrátou citlivosti, strnulostí, svěd-
ěním, bolestí, ztrátou barvy nebo strukturáln-
ími změnami pokožky. Tyto příznaky mohou 
být ještě výraznější při nízkých teplotách 
prostředí a/nebo při nadměrném úchopu na 
rukojetích. Při výskytu příznaků je třeba snížit 
dobu používání stroje a obrátit se na lékaře. 

  2.3	 ÚDRŽBA A SKLADOVÁNÍ

Provádění pravidelné údržby a správné skla-
dování zajišťují zachování bezpečnosti stroje 
a úrovně jeho výkonnosti.
•	 Při zastavení zařízení za účelem údržby, kon-

troly, uskladnění nebo změny příslušenství 
vypněte motor, odpojte zařízení od elektrické 
sítě a ujistěte se, že jsou všechny pohyblivé 
části zcela zastaveny. 

•	 Před prováděním jakýchkoli kontrol, seřizov-
ání a odložení nechte zařízení vychladnout.

•	 Zařízení pečlivě uchovávejte a skladujte v 
čistotě, na suchém místě a mimo dosah dětí.

•	 Nikdy nepoužívejte stroj, který má opotřeb-
ované nebo poškozené součásti. Vadné 
nebo opotřebované součásti musí být nahra-
zeny a nikdy nesmí být opravovány. Používe-
jte výhradně originální náhradní díly.

•	 Za účelem omezení rizika požáru nenecháv-
ejte nádoby s odpadovými materiály uvnitř 
místnosti.

  Úrovně hluku a vibrací, uvedené v tom-
to návodu, představují maximální hodnoty 
použití stroje. Použití nevyváženého sekacího 
prvku, příliš vysoká rychlost pohybu a 
chybějící údržba výrazně ovlivňují akustické 
emise a vibrace. Proto je třeba přijmout pre-
ventivní opatření pro odstranění možných 
škod způsobených vysokým hlukem a 
namáháním v důsledku vibrací; zajistěte úd-
ržbu stroje, používejte chrániče sluchu a 
během pracovní činnosti dělejte přestávky.
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  2.4	 AKUMULÁTOR / NABÍJEČKA 
AKUMULÁTORU

 UPOZORNĚNÍ 
Následující bezpečnostní předpisy obsahují 
bezpečnostní pokyny uvedené v příslušné 
příručce k nabíječce akumulátoru. 
•  K nabíjení akumulátoru používejte pouze 

nabíječky akumulátorů doporučené výrobc-
em. Nevhodná nabíječka akumulátorů může 
způsobit zásah elektrickým proudem, přehřátí 
nebo únik korozivní kapaliny z akumulátoru.

•  Používejte pouze specifické akumulátory 
určené pro vaše nářadí. Použití jiných aku-
mulátorů může způsobit zranění a riziko 
požáru. 

•  Nepoužívaný akumulátor skladujte v dosta-
tečné vzdálenosti od kancelářských spo-
nek, mincí, klíčů, hřebíků, šroubů nebo jiných 
malých kovových předmětů, které by mohly 
způsobit zkrat kontaktů. Zkrat mezi kontakty 
akumulátoru může způsobit hoření nebo požár.

•  Nabíječku akumulátoru nepoužívejte na mís-
tech s výpary,  zápalnými látkami nebo na 
snadno zápalných površích, jako je papír, tex-
tilie apod. Během nabíjení dochází k  ohřevu 
nabíječky akumulátoru, a proto by mohla způs-
obit vznik požáru.

•  Během přepravy akumulátorů věnujte pozor-
nost zabránění vzájemnému propojení konta-
ktů a nepoužívejte pro přepravu kovové nád-
oby.

  2.5	 OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ

•  Důkladně dodržujte místní normy pro likvidaci 
obalů, opotřebených součástí nebo jakéhokoli 
prvku se silným dopadem na životní prostředí; 
tento odpad nesmí být odhozen do běžného 
odpadu, ale musí být oddělen a odevzdán do 
příslušných sběrných středisek, která zajistí 
recyklaci materiálů.

•  Důsledně dodržujte místní předpisy týkající se 
likvidace zbytkového materiálu.

•  Při vyřazení stroje z provozu jej nenechávejte 
volně v přírodě, ale obraťte se na sběrné střed-
isko, které je v souladu s platnými místními 
předpisy.

Nevyhazujte elektrická zařízení do domo-
vního odpadu. Podle Evropské směrnice 
2012/19/EU o odpadu tvořeném elektri-
ckými a elektronickými zařízeními a její 
aplikace v podobě národních norem musí 

být elektrická zařízení po skončení své životnosti 
odevzdána do sběru odděleně za účelem jejich 
eko-kompatibilní recyklace. Když se elektrická 
zařízení likvidují na smetišti nebo volně v přírodě, 

škodlivé látky mohou proniknout do podzemních 
vod a dostat se do potravinového řetězce, čímž 
mohou poškodit vaše zdraví a zdravotní pohodu. 
Pro získání podrobnějších informací o likvidaci 
tohoto výrobku se obraťte na kompetentní organi-
zaci, zabývající se ekologickou likvidací domo-
vního odpadu, nebo na vašeho Prodejce.

Po skončení životnosti akumulátorů pro-
veďte jejich likvidaci a věnujte přitom po-
zornost našemu životnímu prostředí. Aku-
mulátor obsahuje materiál, který je 
nebezpečný pro vás i pro životní pro-

středí. Je třeba jej odepnout a zlikvidovat samo-
statně ve sběrném středisku, které likviduje také 
akumulátory s ionty lithia.

Separovaný sběr použitých výrobků a 
obalů umožňuje recyklaci materiálů a jeji-
ch opětovné použití. Opětovné použití 
recyklovaných materiálů pomáhá před-
cházet znečištění životního prostředí a 

snižuje poptávku po prvotních surovinách.

3.	 SEZNÁMENÍ SE STROJEM

  3.1	 POPIS STROJE A URČENÉ POUŽITÍ

Tento stroj je zařízením pro práce na 
zahradě, konkrétně se jedná o plotové 
nůžky napájené z akumulátoru.

K hlavním součástem stroje patří motor, 
který uvádí do činnosti žací ústrojí.

Obsluha může ovládat hlavní ovládací 
prvky tak, že se bude neustále zdržovat 
v bezpečné vzdálenosti od žacího ústrojí.

  3.1.1	 Určené použití

Tento stroj byl navržen a vyroben pro:
•  střihání a zarovnávání živých plotů, tvořených 

křovinami s větvemi malých rozměrů (s 
průřezem nepřekračujícím 15 mm);

•  použití jedním pracovníkem.

  3.1.2	 Nevhodné použití

Jakékoli jiné použití, které se liší od výše 
uvedených použití, může být nebezpečné 
a může způsobit ublížení na zdraví osob a/
nebo škody na majetku. Do nevhodného 
použití patří (například, ale nejen):
•  střihání trávy všeobecně a zejména 

v blízkosti obrubníků;
•  rozdrobování materiálů pro kompostování;
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•  odvětvovací práce;
•  použití stroje s žacím ústrojím 

nad úrovní ramen;
•  použití stroje pro sekání materiálů 

nerostlinného původu;
•  použití jiných řezacích zařízení než 

těch, která jsou uvedeny v tabulce 
„Technické údaje“. nebezpečí vážného 
zranění a ublížení na zdraví;

•  používání stroje více než jednou osobou.

  DŮLEŽITÉ    Nevhodné použití stroje 
bude mít za následek propadnutí záruky 
a odmítnutí jakékoli odpovědnosti ze strany 
výrobce, přičemž všechny náklady vyplývající 
ze škod nebo ublížení na zdraví samotného 
uživatele nebo třetích osob ponese uživatel.

  3.1.3	 Druhy uživatelů

Tento stroj je určen k použití ze strany 
spotřebitelů, tedy neprofesionální obsluhy. 
Je určen pro použití domácími kutily.

  3.2	 VÝSTRAŽNÉ SYMBOLY

Na stroji jsou uvedeny různé symboly (obr. 2). 
Jejich funkcí je připomenout obsluze chování, 
které je třeba dodržovat, aby jej používala 
s potřebnou pozorností a opatrností.

Význam jednotlivých symbolů:

UPOZORNĚNÍ! NEBEZPEČÍ! 
Tento stroj se v případě 
nesprávného použití může 
stát nebezpečným pro 
uživatele i pro jiné osoby.
UPOZORNĚNÍ! Před 
použitím tohoto stroje si 
přečtěte návod k použití.

Používejte ochranné brýle.

Používejte hrubé ochranné 
rukavice a protiskluzovou obuv.

Nikdy nevystavujte stroj 
dešti (ani vlhkosti)

NEBEZPEČÍ VYMRŠTĚNÍ! 
Věnujte pozornost možnému 
vymrštění materiálu způsobenému 
žacím ústrojím, které může 
způsobit vážná ublížení na zdraví 
osob nebo škody na majetku.

50' 15m

NEBEZPEČÍ VYMRŠTĚNÍ! 
Během použití stroje udržujte 
osoby nebo domácí zvířata ve 
vzdálenosti nejméně 15 m.

Riziko pořezání! Udržujte 
ruce a nohy v dostatečné 
vzdálenosti od nožů.

  DŮLEŽITÉ    Poškozené výstražné štítky 
nebo výstražné štítky, které již nejsou čitelné, 
je třeba vyměnit. Požádejte o nové štítky ve 
vašem autorizovaném servisním středisku.

  3.3	 IDENTIFIKAČNÍ ŠTÍTEK VÝROBKU

Na identifikačním štítku výrobku jsou 
uvedeny následující údaje (obr. 1�):

1.	 Označení shody CE
2.	 Název a adresa Výrobce
3.	 Úroveň akustického výkonu
4.	 Kód výrobku
5.	 Typ stroje
6.	 Výrobní číslo
7.	 Rok výroby
8.	 Napájecí napětí

Identifikační údaje stroje přepište do příslušných 
polí na štítku uvedeném na zadní straně obalu.

  DŮLEŽITÉ    Identifikační údaje uvedené na 
identifikačním štítku výrobku uvádějte pokaždé, 
když se obrátíte na autorizovanou dílnu.

  DŮLEŽITÉ    Příklad prohlášení o shodě se 
nachází na posledních stranách návodu.

  3.4	 HLAVNÍ SOUČÁSTI

Stroj je složen z několika základních částí, 
které plní následující funkce (obr. 1�):
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A.	 Motor: uvádí do pohybu řezací zařízení.
B.	 Nůž (žací ústrojí): Jedná se o prvek 

určený ke střihání vegetace.
C.	 Přední rukojeť: umožňuje ovládání stroje 

a nacházejí se na ní bezpečnostní vypínače.
D.	 Zadní rukojeť: umožňuje ovládání stroje 

a nacházejí se na ní hlavní ovládací prvky.
E.	 Ochranný kryt nože (pro přepravu 

a manipulaci se strojem): chrání před 
náhodným stykem s řezacím zařízením, které 
by mohlo způsobit vážná ublížení na zdraví. 

F.	 Akumulátor (volitelné příslušenství, odst. 
16.1): Zařízení, které dodává elektrický proud 
nástroji; jeho parametry a pokyny k použití 
jsou popsány ve specifickém návodu.

G.	 Nabíječka akumulátoru (volitelné 
příslušenství, odst. 16.2): Zařízení, které 
se používá pro nabíjení akumulátorů; 
jeho parametry a pokyny k použití jsou 
popsány ve specifickém návodu. K dispozici 
jsou dva modely nabíječky: G1 (rychlá 
nabíječka); G2 (standardní nabíječka).

H.	 Batoh s akumulátorem (volitelné 
příslušenství, odst. 16.3): 
umožňuje uložit akumulátory.

I.	 Spojovací kabel: umožňuje připojit 
stroj k batohu s akumulátorem.

J.	 Simulátor akumulátoru (volitelné 
příslušenství, odst. 16.4):  zařízení, které, 
je-li zasunuto do úložného prostoru stroje, 
umožňuje použití batohu s akumulátorem.

4.	 ROZBALENÍ

  DŮLEŽITÉ   Bezpečnostní pokyny, které je třeba 
během používání stroje dodržovat, jsou popsány 
v kap. 2. Důsledně dodržujte uvedené pokyny, 
abyste se vyhnuli vážným rizikům a nebezpečím.

Rozbalení musí být provedeno na 
rovné a pevné ploše s dostatečným 
prostorem pro manipulaci se strojem a s 
obaly a za použití vhodného nářadí. 

1.	 Opatrně otevřete obal a dávejte pozor, 
abyste nepoztráceli součásti.

2.	 Přečtěte si dokumentaci, která se nachází 
v krabici, včetně tohoto návodu.

3.	 Vyjměte stroj z krabice.
4.	 Krabici a obaly zlikvidujte v souladu 

s místní legislativou.

5.	 MONTÁŽ

  5.1	 VÝBAVA BATOHU 
S AKUMULÁTOREM (JE-
LI SOUČÁSTÍ)

Batoh s akumulátorem se dodává složený 
(obr. 1.H) a lze jej odepnout z držáku 
popruhů (obr. 3) a nosit v ruce.
Pro odepnutí batohu s akumulátorem 
stiskněte dva horní knoflíky (obr. 3.A).
Prostory pro akumulátory jsou na 
obou stranách batohu (obr. 4)
Na pravé straně batohu se nacházejí:
•  zásuvka na kabel (obr. 5.A)
•  volič akumulátoru (obr. 5.B)
•  zásuvka USB pro dobíjení dalších zařízení 

(např. mobilních telefonů) (obr. 5.C).

Aby kabel nevisel volně, jsou na obou 
stranách a v zadní části otvory, přes 
něž lze prostrčit napájecí kabel.

6.	 OVLÁDACÍ PRVKY

  6.1	 BEZPEČNOSTNÍ TLAČÍTKO 
(ZAPÍNACÍ / VYPÍNACÍ PRVEK) 

Stisknutím tohoto tlačítka se 
zapíná a vypíná elektrický 
obvod stroje (obr. 6.A).

Svítí jedna LED kontrolka: elektrický 
obvod stroje je zapnutý (obr. 6.B). 
Stroj je připraven k použití. 
Svítí obě LED kontrolky: 
stroj je v chodu. 
Vypnuté LED kontrolky: elektrický 
obvod stroje je vypnutý. 

  DŮLEŽITÉ    Během přesunů 
nikdy nedržte prst na tlačítku, aby 
nedošlo k náhodnému spuštění.
Ikona „Upozornění“ (obr. 6.F) 
se rozsvítí v případě závady 
stroje (viz tabulka identifikace 
problémů, odst. 15).
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  6.2	 PÁKA OVLÁDÁNÍ NOŽE 
(STŘIHACÍHO ZAŘÍZENÍ) 

Umožňuje uvést do činnosti nůž 
a regulovat jeho rychlost.

Spuštění střihacího zařízení (obr. 1.B) je 
možné pouze v případě, že bude současně 
stisknuta i páka ovládání nože (obr. 6.C) 
a bezpečnostní vypínač (obr. 6.D). 

Střihací zařízení se zastaví automaticky po 
uvolnění páky nebo bezpečnostního vypínače.

  6.3	 PÁKA ODJIŠTĚNÍ ZADNÍ RUKOJETI

Páka odjištění (obr. 6.E) umožňuje nastavit zadní 
rukojeť (obr. 1.D) do tří různých poloh vzhledem 
k řezacímu zařízení, kvůli pohodlnějšímu 
provedení úkonů konečné úpravy živých plotů.

  Nastavení rukojeti musí být 
provedeno při vypnutém bezpečnostním 
tlačítku (zhasnutá kontrolka).

7.	 POUŽITÍ STROJE

  DŮLEŽITÉ   Bezpečnostní pokyny, které je třeba 
během používání stroje dodržovat, jsou popsány 
v kap. 2. Důsledně dodržujte uvedené pokyny, 
abyste se vyhnuli vážným rizikům a nebezpečím.

  7.1	 PŘÍPRAVNÉ ÚKONY

Před zahájením pracovní činnosti je 
nezbytné provést některé kontrolní 
a jiné úkony pro zajištění maximální 
účinnosti a bezpečnosti práce.

Uveďte stroj do vodorovné polohy tak, 
aby byl dobře opřený o terén.

  7.1.1	 Kontrola akumulátoru

Stroj je dodáván bez akumulátoru. 
Zakupte si akumulátor s kapacitou vhodnou pro 
provozní potřeby a proveďte úplné nabití podle 
pokynů uvedených v návodu k akumulátoru. 
Seznam akumulátorů homologovaných pro tento 
stroj je uveden v tabulce „Technické parametry“.

•  Před každým použitím:
 – překontrolujte stav nabití akumulátoru podle 

pokynů uvedených v návodu k akumulátoru.

  7.1.2	 Nastavení rukojeti

  Tento úkon proveďte při vypnutém 
bezpečnostním tlačítku (zhasnutá kontrolka).

1.	 Potáhněte dozadu páku odjištění 
zadní rukojeti (obr. 7.A);

2.	 začněte otáčet zadní rukojetí (obr. 7.B);
3.	 Uvolněte odjišťovací páku (obr. 7.A);
4.	 otáčejte rukojetí, dokud nezacvakne 

v požadované poloze.

  DŮLEŽITÉ    Před použitím stroje se ujistěte, 
že se odjišťovací páka vrátila zcela do zajištěné 
polohy a že zadní rukojeť je patřičně stabilní.

  Během práce musí být zadní rukojeť 
vždy ve svislé poloze, a to nezávisle na 
poloze, kterou zaujímá střihací zařízení.

  7.1.3	 Použití batohu (je-li součástí)

1.	 Vložte akumulátor do jednoho 
z prostorů v batohu (obr. 4) tak, že jej 
zatlačíte na doraz, dokud neuslyšíte 
„kliknutí“, při kterém se akumulátor 
zajistí v určené poloze a dojde 
k sepnutí elektrického kontaktu.

2.	 Připojte kabel k batohu do příslušné 
zásuvky (obr. 5.A) a otáčejte jím, 
dokud neuslyšíte „kliknutí“, které jej 
zablokuje a zajistí elektrický kontakt.

3.	 Nastavte popruhy a zavřete 
popruh zepředu (obr. 8).

  7.2	 BEZPEČNOSTNÍ KONTROLY

Proveďte bezpečnostní kontroly 
a zkontrolujte, zda výsledky odpovídají 
informacím uvedeným v tabulkách.

  Bezpečnostní kontrola se musí 
provádět před každým použitím.

  7.2.1	 Celková kontrola

Předmět Výsledek
Rukojeti (obr. 1.C, obr. 
1.D) a ochranné kryty

Čisté, suché, správně 
namontované a pevně 
uchycené ke stroji

Šrouby na stroji a na noži Řádně utažené 
(nepovolené)

Průchody chladicího 
vzduchu

Neucpané
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Nůž (obr. 1.B) Nabroušený, beze 
stop po poškození 
nebo opotřebení 

Ochranné kryty Neporušené, 
nepoškozené.

Akumulátor (obr. 1.F) Žádné poškození 
jeho pláště a žádný 
průsak tekutiny

Stroj Žádné stopy po poškození 
nebo opotřebení

Elektrické kabely Celá izolace je 
neporušená. Neporušené 
z důvodu zabránění 
vzniku jisker 

Páka ovládání nože 
(obr. 6.C), bezpečnostní 
vypínač (obr. 6.D)

Páky se musí pohybovat 
volně a nenásilně. 

Zkušební řízení Žádná neobvyklá vibrace.
Žádný neobvyklý zvuk

  7.2.2	 Funkční zkouška stroje

Úkon Výsledek
1.  Vložte akumulátor 

do jeho uložení 
(obr. 10.A);

2.  stiskněte bezpečnostní 
tlačítko (obr. 9.A)

Musí se rozsvítit zelené 
světlo (zapnutý elektrický 
obvod) a střihací zařízení 
se nesmí pohybovat

Uveďte stroj do 
činnosti (odst. 7.3);

1.  současně uveďte 
do činnosti páku 
ovládání nože (obr. 
9.B) a bezpečnostní 
vypínač (obr. 9.C);

2.  uvolněte páku 
ovládání nože (obr. 
9.B) a bezpečnostní 
vypínač (obr. 9.C)

1.  Nůž se musí pohybovat

2.  Ovládací prvky se 
musí automaticky 
a rychle vrátit do 
neutrální polohy a nůž 
se musí zastavit

1.  Při zařazeném noži 
potáhněte páku 
odjištění zadní 
rukojeti (obr. 7.A)

1.  Musí dojít 
k zastavení nože

  Když se kterýkoli z výsledků odlišuje 
od informací uvedených v následujících 
tabulkách, stroj nepoužívejte! Doručte 
stroj do servisního střediska z důvodu 
provedení potřebných kontrol a oprav.

  7.3	 UVEDENÍ DO PROVOZU

  7.3.1	 Uvedení do provozu s akumulátorem

1.	 Sejměte ochranný kryt nože 
(obr. 1.E) (je-li použit);

2.	 ujistěte se, že se nůž nedotýká 
terénu ani jiných předmětů;

3.	 Vložte akumulátor do jeho uložení (obr. 10.A);
4.	 stiskněte bezpečnostní tlačítko (obr. 9.A);
5.	 současně použijte páku ovládání nože 

(obr. 9.B) a bezpečnostní vypínač (obr. 9.C).

  7.3.2	 Uvedení do provozu se 
simulátorem akumulátoru 
(je-li součástí)

1.	 Zaujměte pevnou a stabilní polohu;
2.	 ujistěte se, že se nůž nedotýká 

terénu ani jiných předmětů;
3.	 správně vložte simulátor akumulátoru 

do úložného prostoru stroje (obr. 10.J);
4.	 připojte spojovací kabel k simulátoru 

akumulátoru (obr. 10.I)
5.	 voličem vyberte akumulátor, který 

chcete použít (obr. 5.B);
6.	 stiskněte bezpečnostní tlačítko (obr. 9.A);
7.	 současně použijte páku ovládání 

nože (obr. 9.B) a bezpečnostní 
vypínač (obr. 9.C)

  7.4	 PRACOVNÍ ČINNOST

Při práci se strojem postupujte 
následujícím způsobem:
•  stroj vždy držte pevně oběma 

rukama a udržujte střihací zařízení 
vždy pod úrovní ramen;

  Neodstraňuje postřihaný 
materiál a nepřidržujte materiál, který 
je třeba pořezat, během činnosti 
nože. Při odstraňování postřihaného 
materiálu se ujistěte, že je tlačítko 
vypnuté (zhasnutá kontrolka). 

  POZNÁMKA    Během práce je akumulátor proti 
úplnému vybití ochranným chráněn zařízením, 
které vypne stroj a zablokuje jeho činnost.

  POZNÁMKA    Po uplynutí jedné 
minuty nečinnosti se zařízení, je-
li zapnuto, automaticky vypne.

  7.4.1	 Pracovní techniky

Vždy je vhodnější ostříhat nejprve obě svislé 
strany živého plotu a poté horní část.

POZNÁMKA    Výdrž akumulátoru (a tedy 
i rostlinný povrch, který lze posekat před 
opětovným nabíjením) je podmíněna 
různými popsanými faktory (odst. 8.2.1).
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7.4.1.a	 Střihání ve svislém směru 

Střihání se musí provést obloukovým 
pohybem zdola nahoru, přičemž se nůž musí 
držet co možná nejdále od těla (obr. 11).

7.4.1.b	 Střihání ve vodorovném směru 

Nejlepších výsledků docílíte, pokud nůž mírně 
nakloníte ve směru řezu (5°–10°) a provádíte 
pohyby ve tvaru oblouku, přičemž pomalu 
a plynule postupujte vpřed, a to zvláště 
u velmi hustých živých plotů (obr. 12).

  7.4.2	 Rady pro použití

Když během použití dojde k zablokování nožů 
nebo k jejich zadrhnutí ve větvích živého plotu:
1.	 ihned zastavte stroj (odst. 7.5);
2.	 vyčkejte na zastavení žacího ústrojí;
3.	 odepněte akumulátor (odst. 8.2.2);
4.	 Vyjměte zaseknutý materiál.

  7.4.3	 Mazání nožů během 
pracovní činnosti

Pokud se střihací zařízení během pracovní 
činnosti nadměrně zahřívá, je třeba 
namazat vnitřní povrchy nožů (odst. 8.4).

  Tento úkon musí být prováděn při 
zastaveném stroji a s akumulátorem 
demontovaným z jeho uložení (odst. 8.2.2).

  7.5	 ZASTAVENÍ

Pro zastavení stroje:
•  uvolněte páku ovládání nože (obr. 9.B)

nebo bezpečnostní vypínač (obr. 9.C);
•  uvolněte bezpečnostní tlačítko 

(zhasnutá kontrolka) (obr. 9.A).

Po zastavení stroje je třeba několik 
sekund na zastavení střihacího zařízení.

Vždy stroj vypněte:
 – během přesunů mezi jednotlivými 

pracovními prostory.
Během přesunů nikdy nedržte 

prst na tlačítku, aby se zabránilo 
náhodným spuštěním.

  7.6	 PO POUŽITÍ

  7.6.1	 Po použití s akumulátorem

•  vyjměte akumulátor z jeho uložení 
a nechte jej nabít (odst. 8.2.2).

•  Při zastaveném řezacím zařízení nasaďte 
ochranný kryt nože (obr. 1.E).

•  Před umístěním stroje v jakémkoli 
prostředí nechte vychladnout motor.

•  Proveďte vyčištění (odst. 8.3).
•  Zkontrolujte, zda žádné součásti nejsou 

uvolněné nebo poškozené. V případě potřeby 
vyměňte poškozené komponenty a utáhněte 
povolené šrouby a svorníky nebo se obraťte 
na autorizované servisní středisko.

  7.6.2	 Po použití se simulátorem 
akumulátoru (je-li součástí)

1.	 Umístěte volič batohu s akumulátorem 
na „OFF“ (obr. 5.B);

2.	 vyjměte simulátor akumulátoru 
ze stroje (obr. 13.J);

3.	 sundejte si batoh s akumulátorem;
4.	 odpojte připojovací kabel od 

simulátoru akumulátoru (obr. 13.I) 
a od batohu (obr. 5.A);

5.	 vyjměte akumulátor z batohu 
(obr. 14) a nabijte jej (odst. 8.2.2);

6.	 před umístěním stroje do jakéhokoli 
prostředí nechejte motor vychladnout;

7.	 proveďte vyčištění (odst. 8.3);
8.	 zkontrolujte, zda žádné součásti 

nejsou uvolněné nebo poškozené. 
V případě potřeby vyměňte poškozené 
komponenty a utáhněte povolené 
šrouby a svorníky nebo se obraťte na 
autorizované servisní středisko.

  DŮLEŽITÉ    Vyjměte akumulátor (odst. 
8.2.2) a nasaďte ochranný kryt nože 
pokaždé , kdy zařízení nepoužíváte, nebo 
pokud jej nemáte pod dohledem. 

8.	 BĚŽNÁ ÚDRŽBA

  8.1	 VŠEOBECNÉ INFORMACE

  DŮLEŽITÉ   Bezpečnostní pokyny, které je třeba 
během používání stroje dodržovat, jsou popsány 
v kap. 2. Důsledně dodržujte uvedené pokyny, 
abyste se vyhnuli vážným rizikům a nebezpečím.

  Před jakýmkoli úkonem údržby:
•  zastavte stroj;
•  vyjměte akumulátor z jeho uložení 

a nechte jej nabít (odst. 8.2.2);
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•  při zastaveném střihacím zařízení nasaďte 
ochranný kryt nože (s výjimkou případů, 
kdy se jedná o zásahy na samotném noži);

•  před umístěním stroje v jakémkoli 
prostředí nechte vychladnout motor;

•  používejte vhodný oděv, pracovní 
rukavice a ochranné brýle;

•  přečtěte si příslušné pokyny.

 – Intervaly údržby a jednotlivé úkony jsou 
shrnuty v „tabulce údržby“ (viz kap. 14). Níže 
uvedená tabulka má za úkol vám pomoci 
při udržování účinnosti a bezpečnosti 
vašeho stroje. Jsou v ní uvedeny základní 
úkony a interval, po kterém má být každý 
z nich proveden. Proveďte příslušný úkon 
podle toho, který ze dvou termínů pro 
provedení údržby nastane jako první.

 – Použití neoriginálních náhradních dílů 
a příslušenství by mohlo mít negativní 
dopady na činnost a na bezpečnost stroje. 
Výrobce odmítá jakoukoli odpovědnost 
v případě ublížení na zdraví osob a škod na 
majetku, způsobených uvedenými výrobky.

 – Originální náhradní díly jsou 
dodávány dílnami servisní služby 
a autorizovanými prodejci.

  DŮLEŽITÉ    Všechny úkony údržby 
a seřizování, které nejsou popsány v tomto 
návodu, musí být provedeny vaším prodejcem 
nebo specializovaným střediskem.

  8.2	 AKUMULÁTOR

  8.2.1	 Výdrž akumulátoru

Autonomii akumulátoru (a tedy i rostlinný 
povrch, který lze posekat před opětovným 
nabíjením) podmiňují zejména:
a.	 faktory prostředí, které způsobují 

vyšší spotřebu energie:
 – střihání/zarovnávání hustých 

nebo vlhkých živých plotů;
 – střihání/zarovnávání křovin s větvemi 

s příliš velkými rozměry;
b.	 chováním obsluhy, kterému 

by se mělo zabránit:
 – častému zapínání a vypínání 

v průběhu pracovní činnosti;
 – použití nevhodné techniky střihání 

vzhledem k plánované pracovní 
činnosti (odst. 7.4.1);

 – rychlost pohybu střihání nevhodná pro 
stav živého plotu, který je třeba střihat.

Pro optimalizaci výdrže 
akumulátoru je vždy vhodné:

•  střihat živý plot, když je suchý;
•  nastavit rychlost pohybu střihání 

vhodnou pro stav křovin;
•  použít co nejvhodnější techniku s ohledem na 

pracovní činnost, která má být provedena.

V případě, kdy chcete použít stroj 
pro delší pracovní doby, než dovoluje 
standardní akumulátor, je třeba:
•  zakoupit druhý standardní akumulátor 

a okamžitě vyměnit vybitý akumulátor, 
bez ohrožení plynulosti použití;

•  zakoupit akumulátor s prodlouženou 
autonomií ve srovnání se standardním 
akumulátorem (odst. 16.1).

  8.2.2	 Vyjmutí a nabití akumulátoru

1.	 Stiskněte zajišťovací tlačítko umístěné 
v akumulátoru na stroji (obr. 13.A) nebo 
na batohu (obr. 14. A) (je-li součástí);

2.	 vyjměte akumulátor ze stroje (obr. 13.B) 
nebo z batohu s akumulátorem 
(obr. 14.B) (je-li součástí);

3.	 vložte akumulátor (obr. 15.A) do jeho uložení 
v nabíječce akumulátorů (obr. 15.B);

4.	 připojte nabíječku akumulátorů (obr. 15.B) 
do proudové zásuvky s napětím 
odpovídajícím napětí uvedenému na štítku;

5.	 kompletně dobijte akumulátor. Při jeho 
nabíjení se řiďte pokyny uvedenými 
v samostatném návodu k akumulátoru / 
nabíječky akumulátoru.

  POZNÁMKA    Akumulátor je vybaven 
ochranou, která zabrání jeho nabíjení 
v případě, kdy se teplota nepohybuje 
v rozsahu od 0 do +45 °C.

  POZNÁMKA    Akumulátor může být nabit 
kdykoli, a to i částečně, bez rizika poškození.

  8.2.3	 Zpětná montáž akumulátoru 
do stroje

Po dokončení nabíjení:
1.	 vyjměte akumulátor z jeho uložení 

v nabíječce (obr. 16.A) (nenechávejte 
jej, pokud možno, v nabíječce dlouho 
poté, co bylo nabíjení dokončeno);

2.	 odpojte nabíječku akumulátoru (obr. 
16.B) ze zásuvky elektrické sítě;

3.	 vložte akumulátor do jeho úložného 
prostoru na stroji (obr. 10.A) nebo do 
jednoho z úložišť batohu s akumulátorem 
(obr. 4) (je-li součástí);

4.	 zatlačte akumulátor na doraz, dokud 
neuslyšíte „kliknutí“, při kterém se 
akumulátor zajistí v určené poloze a dojde 
k sepnutí elektrického kontaktu.
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  8.3	 ČIŠTĚNÍ STROJE A MOTORU

Abyste snížili riziko požáru, udržujte stroj, 
zejména motor, bez zbytků listí, větví 
nebo přebytečného mazacího tuku.

•  Po každém použití vyčistěte stroj 
čistým hadrem, navlhčeným 
v neutrálním čisticím prostředku.

•  Odstraňte jakoukoli stopu vlhkosti jemným 
a suchým hadrem. Vlhkost může způsobit 
riziko zásahu elektrickým proudem.

•  Nepoužívejte agresivní čisticí 
prostředky ani rozpouštědla pro čištění 
plastových součástí nebo rukojetí.

•  Nepoužívejte proud vody a zabraňte 
namočení motoru a elektrických součástí.

•  Aby se zabránilo přehřátí a poškození motoru 
nebo akumulátoru, vždy se ujistěte, že jsou 
mřížky pro nasávání chladicího vzduchu 
čisté a že nejsou ucpané nečistotami.

  8.4	 ČIŠTĚNÍ A MAZÁNÍ 
STŘIHACÍHO ZAŘÍZENÍ

Po každé pracovní činnosti je vhodné 
vyčistit a namazat nože, aby se zvýšila 
jejich účinnost a životnost:

  Nedotýkejte se řezacího zařízení, 
dokud nebyl vyjmutý akumulátor a dokud 
řezací zařízení není úplně zastaveno.

•  Uveďte stroj do vodorovné polohy 
tak, aby byl dobře opřený o terén.

•  Vyčistěte nože suchým hadrem a v případě 
odolných nečistot použijte kartáč.

•  Namažte nože podél jejich horního okraje 
aplikací tenké vrstvy specifického oleje, 
dle možností typu, který nezpůsobuje 
znečištění životního prostředí.

  8.5	 UPEVŇOVACÍ MATICE A ŠROUBY

•  Udržujte dotažení matic a šroubů, 
abyste si mohli být stále jisti 
bezpečným fungováním stroje.

•  Pravidelně kontrolujte, zda jsou 
rukojeti řádně upevněny.

9.	 MIMOŘÁDNÁ ÚDRŽBA

  9.1	 MIMOŘÁDNÁ ÚDRŽBA 
ŽACÍHO ÚSTROJÍ

  Nedotýkejte se řezacího zařízení, 
dokud nebyl vyjmutý akumulátor a dokud 
se řezací zařízení úplně nezastaví.

Při použití v souladu s pokyny nože 
nevyžadují žádnou údržbu ani broušení.

  9.1.1	 Kontrola

  Pravidelně kontrolujte, zda nože 
nejsou ohnuté nebo poškozené a zda 
jsou šrouby náležitě utažené.

Není potřebné žádné seřízení vzdálenosti 
mezi noži, protože jejich vůle byla 
nastavena ve výrobním závodě.

  9.1.2	 Broušení

Broušení je nezbytné v případě, že se 
snižuje výkon při střihání a větve mají 
tendenci k častému zaklínění.

  Z bezpečnostních důvodů je 
důležité, aby broušení bylo prováděno 
ve specializovaném středisku, které má 
kompetence a disponuje vybavením 
vhodným pro provádění potřebných 
úkonů, a nehrozí tedy poškození 
nože a není narušena bezpečnost 
při následné práci s ním.

  Nůž s opotřebenými břity se nesmí 
nikdy brousit. Musí se vždy vyměnit.

  9.1.3	 Výměna

  Nůž se nesmí nikdy opravovat, ale je 
třeba jej vyměnit při prvních náznacích 
poškození nebo překročení mezních 
hodnot broušení. Z bezpečnostních 
důvodů je vhodné, aby byla výměna 
provedena specializovaným střediskem.

Na tomto stroji je určeno použití 
nožů označených kódem uvedeným 
v tabulce Technické parametry.
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Vzhledem k vývoji výrobku by mohly 
být nože uvedené v tabulce „Technické 
parametry“ mezitím vyměněny za jiné 
s  obdobnými vlastnostmi vzájemné 
zaměnitelnosti a bezpečnosti provozu.

10.	SKLADOVÁNÍ

  DŮLEŽITÉ    Bezpečnostní pokyny, které je 
třeba dodržovat během skladování, jsou popsány 
v odst. 2.4. Důsledně dodržujte uvedené pokyny, 
abyste se vyhnuli vážným rizikům a nebezpečím.

  10.1	 SKLADOVÁNÍ STROJE

Kdy je nutné stroj uskladnit:
1.	 vyjměte akumulátor z jeho uložení 

a nechte jej nabít (odst. 8.2.2);
2.	 při zastaveném střihacím zařízení 

nasaďte ochranný kryt nože;
3.	 před umístěním stroje v jakémkoli 

prostředí nechte vychladnout motor;
4.	 proveďte vyčištění (odst. 8.3);
5.	 zkontrolujte, zda žádné součásti nejsou 

uvolněné nebo poškozené. V případě 
potřeby vyměňte poškozené komponenty 
a utáhněte povolené šrouby a svorníky nebo 
se obraťte na autorizované servisní středisko;

6.	 stroj uskladněte:
 – na suchém místě;
 – tam, kde je chráněn před 

povětrnostními vlivy;
 – na místě, kam nemají přístup děti;
 – před uskladněním stroje se ujistěte, 

že jste vyjmuli klíče a odložili 
nářadí použité při údržbě.

  10.2	ULOŽENÍ AKUMULÁTORU

Akumulátor je třeba uchovávat ve stínu, 
v chladu a v prostředích bez výskytu vlhkosti.

  POZNÁMKA    V případě delší nečinnosti 
nabijte akumulátor každé dva měsíce, 
aby se prodloužila jeho životnost.

11.	MANIPULACE A PŘEPRAVA

Pokaždé, když je třeba manipulovat 
se strojem nebo jej přepravovat:

 – zastavte stroj (odst. 7.5);
 – vyjměte akumulátor z jeho uložení 

a nechte jej nabít (odst. 8.2.2);
 – při zastaveném střihacím zařízení 

nasaďte ochranný kryt nože;
 – používejte silné pracovní rukavice;

 – uchopte stroj výhradně za rukojeti 
a nasměrujte řezací zařízení v opačném 
směru vůči směru přepravy.

Při přepravě stroje na motorovém vozidle:
 – zajistěte vhodně stroj lany nebo řetězy;
 – umístěte stroj tak, aby pro nikoho 

nepředstavoval nebezpečí.

12.	SERVISNÍ SLUŽBA A OPRAVY

Tento návod poskytuje veškeré pokyny, 
potřebné pro obsluhu stroje a pro správnou 
základní údržbu, kterou může provádět uživatel. 
Všechny úkony seřizování a údržby, které nejsou 
popsány v tomto návodu, musí být provedeny 
vaším prodejcem nebo specializovaným 
střediskem, které disponuje znalostmi 
a vybavením, které je nutné pro správné 
provedení potřebných prací při současném 
zachování původní bezpečnostní úrovně stroje.
Úkony prováděné u neautorizovaných subjektů 
nebo úkony prováděné nekvalifikovaným 
personálem mají za následek propadnutí 
jakékoli formy záruky a zprošťují výrobce 
jakékoli povinnosti či odpovědnosti.
•  Opravy a údržbu v záruce mohou provádět 

výhradně autorizované servisní dílny. 
•  Autorizované servisní dílny používají 

výhradně originální náhradní díly. 
Originální náhradní díly a příslušenství 
byly vyvinuty specificky pro dané stroje.

•  Neoriginální náhradní díly a příslušenství 
nejsou schváleny; použití neoriginálních 
náhradních dílů a příslušenství může ohrozit 
bezpečnost stroje a zbavuje Výrobce 
jakékoli povinnosti nebo odpovědnosti.

•  Doporučuje se svěřit stroj jednou 
ročně autorizované servisní dílně za 
účelem provedení údržby, servisu 
a kontroly bezpečnostních zařízení.

13.	ZÁRUČNÍ PODMÍNKY

Záruka se vztahuje na všechny vady 
materiálu a na výrobní vady. Uživatel bude 
muset pozorně sledovat všechny pokyny 
dodané v přiložené dokumentaci.
Záruka se nevztahuje na škody způsobené:
•  neseznámením se s průvodní dokumentací;
•  nepozorností;
•  nevhodným nebo nedovoleným 

použitím a montáží;
•  použitím neoriginálních náhradních dílů;
•  použitím příslušenství, které nebylo 

dodáno nebo schváleno výrobcem.
Záruka se dále nevztahuje na:
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•  běžné opotřebení spotřebního materiálu, jako 
jsou kola, nože, pojistné šrouby a struny;

•  běžné opotřebení.
Kupující je chráněn vlastními národními zákony. 
Práva kupujícího vyplývající z vlastních národních 
zákonů nejsou nijak omezena touto zárukou.

14.	TABULKA ÚDRŽBY

Úkon údržby Interval Poznámky

STROJ
Kontrola všech upevnění Před každým použitím odst. 8.5
Bezpečnostní kontroly / Ověření 
funkčnosti ovládacích prvků

Před každým použitím odst. 7.2

Ověření stavu nabití akumulátoru Před každým použitím *
Nabití akumulátoru Po každém použití odst. 8.2.2 

*
Čištění stroje a motoru Po každém použití odst. 8.3
Čištění a mazání střihacího zařízení Po každém použití odst. 8.4
Ověření případných škod, které se vyskytují 
na stroji. V případě potřeby se obraťte 
na autorizované servisní středisko.

Po každém použití -

Kontrola řezacího zařízení Po každém použití odst. 9.1.1
Broušení střihacího zařízení - odst. 9.1.2

**
Výměna sekacího zařízení - odst. 9.1.3

**

* Nahlédněte do návodu akumulátoru / nabíječky akumulátoru.
** Operace, která musí být provedena vaším Prodejcem nebo Autorizovaným servisem střediskem

15.	 IDENTIFIKACE ZÁVAD

ZÁVADA PRAVDĚPODOBNÁ PŘÍČINA ŘEŠENÍ
1.  Při stisknutí 

bezpečnostního tlačítka 
nedojde k rozsvícení 
zelené kontrolky

Chybí akumulátor nebo 
není správně vložený

Ujistěte se, že je akumulátor 
správně umístěn (odst. 8.2.3)

2.  Po stisknutí 
bezpečnostního 
tlačítka se nerozsvítí 
zelené světlo, kontrolka 
(obr. 6.F) bliká

Vybitý akumulátor Zkontrolujte stav nabití akumulátoru 
a dle potřeby jej dobijte (odst. 8.2.2)

3.  Zastavení motoru 
během pracovní činnosti

Akumulátor není správně vložený Ujistěte se, že je akumulátor 
správně umístěn (odst. 8.2.3)

4.  Motor se zastaví 
během pracovní 
činnosti a kontrolka 
(obr. 6.F) bliká

Vybitý akumulátor Zkontrolujte stav nabití akumulátoru 
a dle potřeby jej dobijte. (odst. 8.2.2)
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5.  S pákou ovládání 

nože a s aktivovaným 
bezpečnostním 
vypínačem se střihací 
zařízení nepohybuje

Plotové nůžky jsou poškozené. Nepoužívejte plotové nůžky. Okamžitě 
zastavte stroj, vyjměte akumulátor a 
obraťte se na Středisko servisní služby.

6.  Střihací zařízení se 
během pracovní 
činnosti příliš zahřívá

Mazání nožů je nedostatečné Zastavte stroj, vyčkejte na zastavení 
střihacího zařízení, odepněte akumulátor 
a namažte nože (odst. 8.4)

7.  Střihací zařízení 
přijde do styku 
s vedením nebo 
s elektrickým kabelem

- NEDOTÝKEJTE SE NOŽE, PROTOŽE 
BY SE MOHL STÁT ZDROJEM ZÁSAHU 
ELEKTRICKÝM PROUDEM! Při uchopení 
stroje jej uchopte výhradně za izolovanou 
zadní rukojeť a umístěte jej opatrně 
dostatečně daleko od sebe. Přerušte 
přívod proudu, který zásobuje vedení, 
nebo odpojte kabel a odepněte akumulátor 
dříve, než začnete uvolňovat zuby nože.

8.  Žací ústrojí přijde 
do styku s cizím 
předmětem.

- Zastavte stroj, vyjměte akumulátor a: 
 – zkontrolujte vzniklé škody;
 – zkontrolujte, zda některé 

součásti nejsou uvolněné, 
a dle potřeby je utáhněte;

 – zajistěte opravu poškozených součástí 
nebo jejich výměnu za součásti 
s obdobnými charakteristikami.

9.  Nadměrný hluk a/
nebo vibrace během 
pracovní činnosti

Povolené nebo poškozené součásti Zastavte stroj, vyjměte akumulátor a: 
 – zkontrolujte vzniklé škody;
 – zkontrolujte, zda některé 

součásti nejsou uvolněné, 
a dle potřeby je utáhněte;

 – zajistěte opravu poškozených součástí 
nebo jejich výměnu za součásti 
s obdobnými charakteristikami.

10.  Ze stroje vychází 
během jeho použití kouř

Plotové nůžky jsou poškozené. Nepoužívejte plotové nůžky. Okamžitě 
zastavte stroj, vyjměte akumulátor a 
obraťte se na Středisko servisní služby.

11.  Výdrž akumulátoru 
je nedostatečná

Náročné podmínky použití s vyšším
proudovým odběrem

Proveďte optimalizaci použití (odst. 8.2.1)

Nedostačující akumulátor 
s ohledem na provozní nároky

Použijte druhý akumulátor nebo akumulátor 
s vyšším výkonem (odst. 16.1.)

Pokles kapacity akumulátoru Kupte nový akumulátor

12.  Nabíječka akumulátoru 
nenabíjí akumulátor

Akumulátor není správně vložen 
do nabíječky akumulátoru

Zkontrolujte, zda je vložení 
správné (odst. 8.2.3)

Nevhodné podmínky prostředí Dobíjejte v prostředí s vhodnou teplotou 
(viz návod k obsluze akumulátoru / 
nabíječky akumulátoru)

Znečištěné kontakty Očistěte kontakty

Chybí napětí pro nabíječku 
akumulátoru

Zkontrolujte, zda je zástrčka řádně zasunuta 
a zda je v zásuvce elektrické sítě proud

Vadná nabíječka akumulátoru Proveďte výměnu s použitím originálního 
náhradního dílu
Pokud problém přetrvává, nahlédněte do 
návodu akumulátoru / nabíječky akumulátoru

13.  Kontrolka (obr. 6.F) 
zůstane trvale svítit

Automatická kontrola se nezdařila Nepoužívejte stroj. Okamžitě zastavte 
stroj, vyjměte akumulátor a obraťte 
se na servisní středisko.
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14.  Kontrolka (obr. 6.F) 

bude nadále blikat
Chyba komunikace akumulátoru Nepoužívejte stroj. Okamžitě zastavte 

stroj, vyjměte akumulátor a obraťte 
se na servisní středisko.

Rotor zablokován Nepoužívejte stroj. Okamžitě zastavte 
stroj, vyjměte akumulátor a obraťte 
se na servisní středisko.

Přepětí Optimalizujte použití stroje.

Pokud problémy přetrvávají i po provedení výše uvedených řešení, obraťte se na svého prodejce.

16.	VOLITELNÉ PŘÍSLUŠENSTVÍ

  16.1	 ALTERNATIVNÍ AKUMULÁTORY

K dispozici jsou akumulátory různé kapacity, 
aby bylo možné se přizpůsobit různým 
provozním potřebám (obr. 17). Seznam 
akumulátorů homologovaných pro tento stroj 
je uveden v tabulce „Technické parametry“.

  16.2	 NABÍJEČKA AKUMULÁTORU

Zařízení, které se používá pro nabíjení 
akumulátoru: rychlé (obr. 18.A), 
standardní (obr. 18.B).

  16.3	 BATOH S AKUMULÁTOREM

Zařízení, které umožňuje uložit dva 
akumulátory a dodává elektrický proud 
potřebný pro fungování stroje.
Je dodáván s připojovacím kabelem 
ke stroji (obr. 1.I) a voličem (obr. 5.B), 

který umožňuje vybrat jeden ze dvou 
akumulátorů (pozice „1“ a „2“) a „OFF“.

  16.4	 SIMULÁTOR AKUMULÁTORU

Zařízení, které, je-li zasunuto do 
úložného prostoru stroje, umožňuje 
použití batohu s akumulátorem.


